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秘书长

在世界土著人国际日的致辞

2009年8月9日


生活在70个国家的3.7亿世界土著人，看护着地球上一些最具生物多样性的地区。他们所讲的语言占世界语言种类的大多数，他们的传统知识、文化多样性和可持续生活方式对世界共同遗产做出了极其宝贵的贡献。 


大会2007年通过的《土著人民权利宣言》是土著人民为争取正义、平等权利和发展所作斗争的一个里程碑。近来各国采取了一些可喜的行动，一些国家政府为过去的不公正向土著人民道歉，还有一些国家政府推动了立法和宪法改革。


但是，土著人民仍然是最为边缘化的人群，他们普遍生活贫穷，教育水平低下。许多人在日常生活中面临歧视和种族主义待遇。他们的语言往往受到限制，或者濒临消亡，而他们的土地被迫让位于采矿和森林砍伐。 


土著人民还常常由于贫穷、营养不良、环境污染和缺医少药而导致健康状况不良。有鉴于此，今年的国际日纪念活动重点围绕艾滋病毒/艾滋病的威胁。土著人民必须享有疾病发现、治疗和保护所必需的信息和基础设施。 


保健方面进展不足尤其表明在许多国家中，正式承认土著人民的权利与具体落实这些权利之间始终存在巨大的差距。值此国际日，我呼吁各国政府和民间社会紧急行动起来，与土著人民开展充分合作，下决心弥补落实方面的差距。
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